	The Commandment of Love
	(Monday in the First Week)

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (2000)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Factum est cor meum
	Psalm 22:14; 69:10/73:1

	My heart in the midst of my body is even like melting wax, for the zeal of thine house hath even eaten me. Psalm. Truly God is loving unto Israel, even unto such as are of a clean heart. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Carracciolo


	Gloria in excelsis is omitted


	Either of these two collects may be used

	Alternate 1
	Alternate 2

	Collect
	
	
	Collect
	
	

	O God, who hast taught us to keep all thy commandments by loving thee and our neighbour: Grant us the grace of thy Holy Spirit, that we may be devoted to thee with our whole heart, and united to one another with pure affection; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the same Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	O Lord, who hast taught us that all our doings without charity are nothing worth: Send thy Holy Ghost and pour into our hearts that most excellent gift of charity, the very bond of peace and of all virtues, without which whosoever liveth is counted dead before thee. Grant this for thine only Son Jesus Christ=s sake, who liveth and reigneth with thee and the same Holy Ghost, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979,) Proper 9
	The book of common prayer (1979), 7 Epiphany


	Epistle
Romans 13:8-20


	Gradual
	Quemadmodum
	Psalm 42:1/2

	Like as the hart desireth the water‑brooks, so longeth my soul after thee, O God. Verse. My soul is athirst for God, yea, even for the living God.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Carracciolo


	Alleluia
	Defecit caro mea
	Psalm 73:26

	Alleluia, alleluia. Verse. My flesh and my heart faileth; but God is the strength of my heart, and my portion for ever. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Caracciolo


	The Holy Gospel
Luke 6:32-36

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, whose Son our Lord and Saviour Jesus Christ, was moved with compassion for all who had gone astray and with indignation for all who had suffered wrong: Inflame our hearts with the burning fire of thy love, that we may seek out the lost, have mercy on the fallen, and stand fast for truth and righteousness; through the same Jesus Christ thy Son our Lord, who is alive and reigns with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Other Prayers: Sacred Heart


	Offertory
	Justus ut palma
	Psalm 92:11

	The righteous shall flourish like a palm‑tree, and shall spread abroad like a cedar in Lebanon.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Secret
	
	

	May this oblation, O God, we beseech thee, cleanse us and renew us, govern and protect us; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sixth Sunday after Epiphany, slightly altered


	Communion
	Quam magna
	Psalm 31:19

	O how plentiful is thy goodness, O Lord, which thou hast laid up for them that fear thee.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Caracciolo


	Postcommunion Collect
	
	

	Fed as we have been, O Lord, on heavenly delights, we pray thee that we may ever have a longing for those same things by which we truly live; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Sixth Sunday after Epiphany


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Factum est cor meum
	Psalm 22:14; 69:10/73:1

	My heart within my breast is melting wax; zeal for your house has eaten me up. Psalm. Truly God is good to Israel, to those who are pure in heart. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Carracciolo


	Gloria in excelsis is omitted


	Either of these two collects may be used

	Alternate 1
	Alternate 2

	Collect
	
	
	Collect
	
	

	O God, you have taught us to keep all your commandments by loving you and our neighbor: Grant us the grace of your Holy Spirit, that we may be devoted to you with our whole heart, and united to one another with pure affection; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	O Lord, you have taught us that without love whatever we do is worth nothing: Send your Holy Spirit and pour into our hearts your greatest gift, which is love, the true bond of peace and of all virtue, without which whoever lives is accounted dead before you. Grant this for the sake of your only Son Jesus Christ, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979,) Proper 9
	The book of common prayer (1979), 7 Epiphany


	Epistle
Romans 13:8-10


	Gradual
	Inhabitabit
	Cf. Psalm 85:9, with verses 7,8/9,10/11,13

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. The glory of the Lord will dwell in our land.

	V. Show us your mercy, O Lord, * and grant us your salvation.

	V. I will listen to what the Lord God is saying, * for he is speaking peace to his faithful people and to those who turn their hearts to him.

	Refrain.

	V. Truly, his salvation is very near to those who fear him, * that his glory may dwell in our land.

	V. Mercy and truth have met together; * righteousness and peace have kissed each other.

	Refrain.

	V. Truth shall spring up from the earth, * and righteousness shall look down from heaven.

	V. Righteousness shall go before him, * and peace shall be a pathway for his feet.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Decima per Annum: Feria Quinta


	Alleluia
	Defecit caro mea
	Psalm 73:26

	Alleluia, alleluia. Verse. Though my flesh and my heart should waste away, God is the strength of my heart and my portion for ever. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Caracciolo


	The Holy Gospel
Luke 6:32-36

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty God, whose Son our Lord and Savior Jesus Christ, was moved with compassion for all who had gone astray and with indignation for all who had suffered wrong: Inflame our hearts with the burning fire of your love, that we may seek out the lost, have mercy on the fallen, and stand fast for truth and righteousness; through Jesus Christ your Son our Lord, who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Other Prayers: Sacred Heart


	Offertory
	Justus ut palma
	Psalm 92:11

	The righteous shall flourish like a palm tree, and shall spread abroad like a cedar of Lebanon.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Secret
	
	

	Eternal God, you are the strength of the weak and the comfort of sufferers: Receive all we offer you this day; turn our sickness into health and our sorrow into joy. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Sixth Sunday after the Epiphany or between 8 and 14 May: Proper 6


	Communion
	Quam magna
	Psalm 31:19

	How great is your goodness, O Lord, which you have laid up for those who fear you.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Carracciolo


	Postcommunion Collect
	
	

	God of tender care, in this Eucharist we celebrate your love for us and for all people. May we show your love in our lives and know its fulfillment in your presence. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Sixth Sunday after the Epiphany or between 8 and 14 May: Proper 6


	Parte 3. Español


	Introito
	Factum est cor meum
	Salmo 22:14; 69:10/73:1

	Mi corazón, como cera, se derrite en mis entrañas, porque me consumió el celo de tu casa. Salmo. (Cuán bueno es Dios para con Israel, para con los limpios de corazón! Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Carracciolo


	Gloria in excelsis se omite


	Cualquiera de estas dos colectas se puede usar:

	Alternativa 1
	Alternativa 2

	Colecta
	
	
	Colecta
	
	

	Oh Dios, tú nos has enseñado a guardar tus mandamientos amándote a ti y a nuestro prójimo: Danos la gracia de tu Espíritu Santo para que nos consagremos a ti de todo corazón, y nos unamos unos a otros con afecto puro; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	Oh Señor, tú nos has enseñado que todo lo que hacemos sin amor es de ningún valor: Envía tu Espíritu Santo, y derrama en nuestros corazones tu excelentísimo don, que es el amor, el vínculo verdadero de la paz y de todas las virtudes, sin el cual todos aquéllos que viven son considerados como muertos ante ti. Concédenos esto, por amor de tu único Hijo Jesucristo, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Propio 9
	El libro de oración común (1979, 1989), Epifanía 7


	Epístola
Romanos 13:8-10


	Gradual
	Inhabitabit
	Cf. Salmo 85:9, con versículos 7,8/9,10/11,13

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.

	Antífona. Habitará la gloria del Señor en nuestra tierra.

	V. Señor, muéstranos tu misericordia, * y concédenos tu salvación.

	V. Escucharé lo que dice el Señor Dios; * porque anuncia paz a su pueblo fiel, a los que se convierten de corazón.

	Antífona.

	V. Ciertamente cercana está su salvación a cuantos le temen, * para que habite su gloria en nuestra tierra.

	V. La misericordia y la verdad se encontraron; * la justicia y la paz se besaron.

	Antífona.

	V. La verdad brotará de la tierra, * y la justicia mirará desde los cielos.

	V. La justicia irá delante de él, * y la paz será senda para sus pasos.

	Antífona.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Decima per Annum: Feria Quinta


	Aleluya
	Defecit caro mea
	Salmo 73:26

	Aleluya, aleluya. Verse. Aunque mi carne y mi corazón desfallecieren, Dios es la fuerza de mi corazón y mi porción eterna. Aleluya.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Caracciolo


	El Santo Evangelio
Lucas 6:32-36

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios todopoderoso, cuyo Hijo nuestro Señor y Salvador Jesucristo, se conmovió de compasión para todos los que se habían extraviado y de indignación para todos los que habían sufrido injusticia: Inflama nuestros corazones con el fuego ardiente de tu amor, para que busquemos a los perdidos, tengamos piedad de los caídos, y fortalezcamos la verdad y la justicia; por Jesucristo tu Hijo nuestro Señor que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	A Manual of Anglo-Catholic Devotion (2000), Other Prayers: Sacred Heart


	Ofertorio
	Justus ut palma
	Salmo 92:11

	Los justos florecerán como palmera; se alzarán como cedros del Líbano.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Secreta
	
	

	Rogamos, Señor, que esta hostia borre nuestros pecados, y para celebrar el sacrificio santifique los cuerpos y almas de tus siervos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo de Quincuagésima


	Comunión
	Quam magna
	Salmo 31:19

	(Cuán grande es tu bondad, oh Señor! que has guardado para los que te temen.

	Graduale romanum (1961), Sancti Francisci Caracciolo


	Poscomunión
	
	

	Suplicamos, Dios omnipotente, que, pues hemos recibido el alimento celestial, seamos por él fortalecidos contra toda adversidad; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Domingo de Quincuagésima
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